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I. INTRODUCERE

§ 1 . in limba ucraineanä literarà contemporaná exista un numär con- 
siderabil de cuvinte de origine romàneascà. ìmprumururile din limba romàna 
sint insà mult mai numeroase in graiurile populare de sud-vest fi, in primul 
rind, in cele situate de-a lungul sau in apropierea zonei de contact nemij- 
locit romàno-ucrainean. Aceste graiuri sint mai cu seamà urmàtoarele : 
graiurile transcarpatice in bazinul superior al Tisei al afluentilor ei din 
dreapta, graiurile hutule din sud-estul regiunii Transcarpatice, din Bucovina 
fi din vechea Galitie, graiurile bucovinene fi cele foarte asemànàtoare cu eie 
din vechea Pocutie, munite uneori impreunà graiuri pocuto-bucovinene, 
graiurile nistnene, situate in bazinul superior al Nistrului, graiurile podoliene 
din stìnga cursului mijlociu al Nistrului fi graiurile de stepà, de pe cursul 
inferior al Nistrului fi din ìntinsa regiune de stepà de la nordul Màrii Negre1.

Prezenta unor termeni de origine romàneascà in graiurile ucrainene este 
semnalatà insà fi mai departe de teritoriul lingvistic románese : spre nord- 
vest — pinà la graiurile lemkoviene din Cehoslovacia fi Polonia, spre nord — 
píná la graiurile polesiene, iar la nord-est fi la est — pinà dincolo de Nipru, 
in Kuban fi in tinuturile Donului (cf., de ex., Stieber, Atlas lemk., I l i ,  h. 114, 
denumiri pentru „coraslä“ , Malecki—Nitsch, h. 71, termeni pentru „albie", 
Vasmer—Trubacev, 163, s.v. besyxa etc.).

Prin intermediul graiurilor ucrainene, cuvinte de origine romàneascà 
au pàtruns in limbile popoarelor vecine cu ucrainenii : in rusä, in bielorusà, 
in polonä (bryndza, mamalyiga, tdjstra f.a., vezi Sanskij, Etimol. slov., 205, 
Kratkij etimol. slov., 192, Vrabie, Termeni, 994). In ce privefte cuvintele romà- 
nefti din polonä, slovacä sau cehä, eie au putut pätrunde in aceste limbi 
slave, actualmente neinvecinate cu romana, fi pe cale directä, in perioada 
cind romànii se aflau in Carpatii Nordici fi zonele adiacente.

1  O imagine de orientare asupra icpartitiei graiurilor ucrainene in ansamblu oferá
1 v a n  Z i l y n s ’k y j ,  in lucrarea sa Kapma yu p a iH C bK U X  ^ oeopoe 3  noncnemnMU, Var^ovia, 
1933 si F. T. Zylko, in harta anexatä la lucrarea roeopu y K p a i i i c b K o i  Moau, Kiev, 1958. 
l ’entru graiurile ucrainene carpatice cf. §i hárfile din lucrarea lui I v a n  P  a ñ k i e v i 6  

y KpatiicbKi ¿ o e o p u  n i d K a p n a m c b K o i  Pycu i  cyuencmix o6nacmeü, Praga, 1938.


